Adding atask

1. To add atask, log in and click on "Add task".

franslates , Click to add a new
task to translates.

Tas
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2. Fill in the add task form.

Create task x

Task name™: ‘ ‘ Order number:

@ This field is required

Order date: 08/21/19 |
Source language® ‘ - ‘
© This field is required Delivery date: 08/21119 |
Target language™ ‘ - ‘ Source text is editable: O
© This field is required
100% matches can be edited: a

Pivot language: -

Locked segments in the imported  (#
Import file™: ‘ UM file are also locked in translateS:

© This field is required

Mare information about the importable file formats.

for Visual Review: Browse...

Kunde® -

@ This field is required

1This information / data is mandatory for the import needs.

B Import (skip next steps)

Some fields are mandatory. If some values are missing, the mandatory fields are highlighted as shown above.
You can either

® upload a zip import package
® or upload a single file

If you click on "Import (skip next steps)" the task is uploaded and imported directly.

After a click on "Next", you can choose the language resources to be used in the task.

3. Optional: Attaching languages resources to the task and configure pre-translation or terminology
usage.


https://confluence.translate5.net/display/BUS/ZIP+import+package+format

Associate language resources x
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S _Resource: OpenTh2 Select the language-resources
O O [ | pagingtest to bC llSBd by task. English (en) German (de)
O O M rest vom Fest English (en) German (de)
O O M simple Test TM English (en) German (de)
O O . Test vom Fest2 English (en) German (de)
O O . LokalKlein2 English (en) German (de)
O O M pagingtest-en-de The second check-box defines English (en) German (de)
1 o TestMitBigTM if the languagc resource content English (en) German (de)
should be updated by changin
4 O [ okapi HTML Test . p y gmng English (en) German (de)
segments in the task.
B Resource: TermCollection
1 M Hallo welt TBX English (er) German (de)
— - _ FR o o _ L M
q »

+ Import (skip next steps)

Choose the language resources to be used in the task by clicking the first check-boxes.

Some language resource types have a second check-box. Check that second box to enable updating changed segments in the language resource.
For example for OpenTM2 that means, that changed or initially translated segments are updated in the TM.

Only language resources matching the language combination of the task are available in that list. More information about the administration of language
resources.

Configuring pre-translation and terminology usage:

Before proceeding with the import by clicking "Next" or "Import (skip next steps)", some configuration can be done at the very bottom of the language
resource list.

The first settings control the analysis (if internal fuzzys should be counted or not) and if pre-translation should be used or not.

The availability of settings depends on the selected types of language resources.

To enable terminology check and mark-up check the last check-box "Check and mark terminology".

Associate language resources

& M TestMitBigTM

W O [T Okapi HTML Test English (en) German (de)

German (de)

English (en)

& Resource: TermCollection

~ . Hallo Welt TBX English (en) German (de)

D . Term Collection for AP| Testing:BasicSegmentEditingTest 2015-06... English (en) German (de)

O B Term Collection for AP Testing:BasicSegmentEditingTest 2019-06...  English (en) German (de)

O M T=rm collection for API Testing:TaskEntityWorkflowTest 2019-08-... English (en) German (de)
& Count internal fuzzy Use this settings to control the analysis and
© (@ Pre-translate (TM & Terms)  Pre-translation 100% - pre-translation Of the taSk‘

match rate:

[ Check and mark terminology

k"This check-box is only clickable if there are selected

¥
term collections. Check 1t to mark terminology in the
task on import, using the above selected term collections.
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https://confluence.translate5.net/display/BUS/Language+resources+-+TermCollection%2C+Translation+Memory%2C+Machine+Translation
https://confluence.translate5.net/display/BUS/Language+resources+-+TermCollection%2C+Translation+Memory%2C+Machine+Translation

Find out more about TBX-files and which terms in the TBX-file are used for a task.


https://confluence.translate5.net/display/BUS/TBX+file+structure
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